INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
0DZIEZ 0CHRONNA
MODEL: 81-647

1. Zastosowanie:

Produkt stuzy do ochrony ciata uzytkownika przed
(np. otarcia) oraz

zagrozeniami takimi jak :Iynmkl atmosferyczne, kiore nie

maja charakteru

sylwetki 2 rozmiaru odziezy
przez uzytkownika

5. Konserwacja
0o caysaczena i wolno uzywat materialow Scernychi

Produkt zostat poddany ocenie Igndnoscl W oparciu o norme
EN 150 13688:2013. Jest $rodkiem ochrony indywidualnej

chyba ze szczegbtowe zalecenia
Konserwaci stanowia inacze},

Kategori | o konstrukcji prostej zgodnie 2
UE 2016/425.

Zawsze nalezy oceniat, @ wyrdh zapewnia ndpow\edma
do warunkéw pracy o

INSTRUCTION MANUAL
PROTECTIVE CLOTHING

MODEL: 81-647

1. Intended use:

The product s used to protect the user's body from mechanical
tisks (e.g. abr risks, such as at
conditions that are not exceptional or extreme in nature.

The product has been evaluated for compliance, based on
the standard EN 10 13688:2013. It is a personal protective
equipment, category | of simple design, in accordance with the

Always evaluate appropriate protection that the product
provides in specific working conditions. Failure to follow

zawartych w instruki b i doran odziezy do warunknw
i wykonywanych prac, moze skutkowat pogorszeniem lub
brakiem skutecznosc ochrony.

2. Skiad materiatowy:
Materiat gtéwny: 100% bawetna 180 g/m2

3. Sposb uzytkowan
Przed uzyciem nalezy sprawdzié stan techniczny, a w
szczegélnodci czy odziet: nie jest porwana, poplamiona
substancjami tatwopalnymi; czy wszystkie zapiecia sa
‘sprawne, czy jest odziez jest kompletna,

Produkt mozna uzytkowat bezterminowo.

Wyrobu nie wolno samodzielnie modyfikowat. W przypadku
jakichkolwiek uszkodzefi mechanicznych, peknie, - dziur,
rozerwanych szwéw, uszkodzonych  zapie¢ lub innych
elementdw, odziet traci przydatnoée do uzycia

Produktu nie stosowat jezeli w kontakcie ze skéra powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkadzony.

UWAGA!

Odziet nie chroni przed zagrozeniami takimi jak: uderzenia,
woda, wysoka i niska temperatura, woda, ogief chemikalia,
kwasy.

Pewne substancje chemiczne moga oddziatywat szkodliwie
na produkt. Szczegstowych informacji na ten temat nalezy
szukaé u producenta

within the manual or improper selection of
clothes for conditions and works performed may cause limited

zalecenia ji
Regulation EU 2014/425,

KA
. moina

pracw prasowat ! -

T e or lack of protection.

wybielat P- | suszarce |chemicznie.
w0e max 150°C f
bebnowe]

6. Warunki transportowania, przechowywania
i utylizacji

Przechowywaé w czystym | suchym miejscu z dala
od substancji racych, rozpuszczalnikiw lub  oparow
rozpuszczalnikow, bez bezposredniego dostepu  promieni
stonecznych, w temperaturze pokojowej i wilgotnosci
wagledne] otoczenia nieprzekraczajacej 90%.

Maksymalny okres magazynowania wynosi 5 lat.

Produktu podczas transportu i sktadowania nie wolno
praygniatat innymi ciezszymi produktami czy materiatam,
qdyz grozi to uszkodzeniem produktu.

Produkt nie wymaga utylizacji.

7. Opakowanie

Opakowanie zawiera jedna sztuke odziezy, w okreslonym
rozmiarze.

Na opakowaniu znajduje sie: dane kontaktowe producenta;
typ, model, rozmiar, oraz sktad materiatowy produktu.

® ® & @
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Przeczyta) instrukcje |Wyréb  zostat poddany
Obstugi, przestrzegaj | ocenie zgodnodci i spetnia
ostrzezetr i warunkdw | standardy obowiazujace na

bezpieczefistwa  w e} | terenie Unii Europejskiej.
zawartych.

4. Rozmiar:
Odziez po zatozeniu nie powinna ogranicza¢ ani utrudniaé
zdolnosci ruchowych uytkownika. Rozmiar powinien byé
dobrany na podstawie zataczonej do produktu tabeli pomiaru
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Uwagal | Uwagal | Polieylen | Dbajo
Chronié | Ryzyko niskie] caystost
przed | uduszenia. | - gestosc.

daieémi.

8. Podmiot odpowiedzialny

67X Poland Sp. 2 0.0. Spotka Komandytowa, 02-285 Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Deklaracja zgodnosci dostepna jest pod adresem:
htps://bity/48JS7pS

neo-tools.com

2. Material composition:
Main fabric: 100% cotton 180 g/m2

3. Instructions for use:

Check technical condition before use, in particular for tears,
flammable stains, operation of clamps and zippers, missing
pieces of clothing.

The product has no expiry date.

Do not modify the product by yourself. In case of any
mechanical damage, cracks, holes, torn seams, broken
clamps or other pieces, clothing loses its usabiliy.

Do not use the product if it produces allergic symptoms when
in contact with the skin or the product is damaged.

CAUTION!

The clothes do not protect from hazards like impacts, water,
high and low temperature, fire, chemicals, acids.

Certain chemical substances may adversely affect the product.
Contact the manufacturer for detailed information.

1] g3

Read the instruction manual, | The  product has been
observe warings and safety | evaluated for compliance
conditions therein. and conforms to
requirements  of  the
European Union standards

4 Siz
After putting on, the clothing should ot restrct or limit the
user's movements, Choose the size referring the silhouette
measuring table that is attached to the product, consider size
of clothes usually used.

5. Maintenance
Do not use abrasive materials or aggressive detergents

NEO
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for cleaning unless specific maintenance instructions

indicate otherwise.
Specific maintenance instructions
washator | donot fion atmax| tumble | donotdry

2
below 40°C | bleach | 150°C | drying | clean

6. Transport, storage and disposal considerations
Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from direct
sunlight, in room temperature and ambient relative humidity
below 90%

Maximum storage time is 5 years.

Do not stack heavy objects or materials on the product during
transport or storage, otherwise the product may be damaged.
The product does not require any specifi disposal

7. Package

The package contains one piece of clothing of specified size.
The package indicate contact information of the manufacturer,
type, model, size and material composition of the product.

® ® & @

Caution! | Caution! | Lowdensity | Carefor
Keepout | Riskof | polyethylene. | environment
of reach of | suffocation.

children.

8. Liable party
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Declaration of conformity is available at the URL:

hitps://bi ly/48JS7pS
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IHCTPVKI.I.Iﬁ 3 EKCIYATALIT

MUﬂEllb 81-647

1. Tanysi 3actocyBanua
IpORYKT NPU3HaveHWid 1A 3aXACTy Tina KOpUCTyBaYa Bi
MexaHiuHWX 3rpo3 (Hanp., cana) Ta MIHIMATbHUX pU3MKis,
TAKWX AK aTMOCOEDHI GAKTODK, WO He NOCIAaKTh 03HaK
BMKTIOUHOCT] 360 eKCTpEManNBHOCTI

TlpoRyKT atectosakutin Ha sianosigwicrs craugapty EN ISO
13688:2013. € 3acobom iHavsiayanbHoro 3axvicry Knacy |
NPOCTON HOHCTPYKLIT 3riAHO 3 po3nopAmKeHHAM EC 2016/425.
Crig  338wQM  nepesipATM, M 3abeanewye  BMpi6
8iAN0BiAHMI 40 yMOB Npau CTyNiHe 3axvcTy. HegoTpuManH
PeKOMeHAaLIM, Wo MICTATLCA B IHCTPYKUIT, 60 HenpasnbHe
Ai6paHHA opAry A0 YMoB ekcrayataui i Tny

5. Dornap i 36epiranua
He AONYCKAETLCA BUKOPUCTOBYBATH 10 HMLLIEHHA a6pasuBHi
4 arpecuBHi MaTepiany, Xi6a (L0 LIOT0 BUMAraloTh OKpeMi
pexomengaui 3 nomaay.

[etanshi pekomenaauii 3 omay

@) X | 0=

POSIT MOMe 3arpoMyBaTA  NOTIpUEHHAM  edexTUBHOCTE
3aX0CTy B0 HabiTh #0rO BiACyTHICTY

2. Cknag Matepiany
OcHoHuit Matepian: 100% Basoswa 180 g/m2

3. Cnoci6 BuKopUCTaHHs:

Tlepen BUKOPUCTaHHAM NePesipTe TexHidHwik CTaH, a Hacamnepe,

YA QAT He € MORPAHMM, 3aNNAMOBIHMM NErKO3AMMACTAMU

PevOBHaMM, YCi 3ACTIOHA € CTP3BHUMM, @ TAKOK. OOAT €

HoMeKTHAM

TIPORYIT He Mac KIHUEBOTO Tepiky 3BepiraH

3a6OPOHRETECA CAMONMHHO  BHOCHTH MKW Y KOHCTPYKLIIO

BYPOBY. Y BNaAHY By FHIAK MEXGHISHYIX TOLLKOHEH, TPILLWH,

AP, PO3IPBaHAX WiB, NOMGMaHWX 3aCTIBOK 260 IHLIAK eTeMeHTia

Y6PaHHR BTPa:GE MPHGATHICTS AT BAKOPCTaHHE.

He [0NyCHAETECA BUKOPHCTOBYBATH KOMIVIET, AKLLO 1y aC HOrO
abo Bupi6

gonyc-
npacysam| e
vaeTbca
mansza | we | sarewn. | ERE nignasar
Temn. 40°C [ A | xivinomy
150°C et
cywapui

6. YMOBM TpaHcnopTyBaHHa, 36epiranHA Ta
Aornapy

36epiraTi y WACTOMY Ta CyXoMy MicL, Ha Geanessil BiAcTaki ain

AKX PeHOBY, PO3MUHHMKIB 360 BUNaOBYEaHS POSHMEHUKS,

63 GeaN0CEpe SO ZI0CTYNY COHFHIX NPOMeHB, 32 KiMHaTHoi

TeMNEpaTYpH Ta BAHOCHOI BOOTOCT OTOYYK04OD CePefBULZ

e bule 90%.

MaKCUManHA Tephit 36epiraHHA CKNanac 5 potie

He AOMYCKaETCA Nid “aC 36epiraiHA | TpaHCTOpTYEaHHA

PUABTIOBETH BAPIG Ba4IMMA NDEAMETaMU 260 MaTEpianam,

OCKINBKY Lie MOME NOLUKOAUTH HOrD.

BUpi He euMarae yrunizau

7. Ynakysantn
YnaysaiA MICTUTS O3MH KOMIIEKT CrOpAKeHHA (0AAry)

670 NoWKORHEH.
YBATA!
BOpaHHA He 3aXALAE BIA HaCTYTIHAX 3aTPo3, TaHIX Ak BAAPH,

BO7A, BUCOKA Ta HU3Ka TeMNEPaTypa, BOTA, BOTOH, XiMIKaTH,
oo,

Ha ynakysanhi oasai: KOHTaKTHI faHi BMpOBHMKa; T,
MOger, PO3Mip, CNa MaTepiany MPORYKTY.

® ® & §

e
Wi, it eTany i opmati SMBHCS y poOBHAD

C1i] q3

Mpouuraiite  HCTPYKL, | BUPIS  Mpoiiuos  owiviky
AOTPUMyitTech  npaswn | eignosiAoCT Ta BiANoBigaE
Texkikn  Geanewn, W0 |craMAapTaM, WO 4iKTh Ha

Yearal Yearal | Nonierwnew |  [6aire
6epirarny | Pasux | eMcokoro | mpoumcre
HeRoCTYnHOMY | yaywen#n. | TMCky. | cepenoBe.
o pireih
wicu!

8. BianosigansAwii cy6'ekT
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Consy.
« Fowip Texnapavin Rocrynka 3a agpecon:
Hagite B6pakHA He NoBMHHO o6MexysaT abo yrpyaHosaTy  htips://bity/48JSTpS

pyxosi 3piGHocTi KopucryBava. Po3wip nosuken AoGupaTvcA
Ha NiACTas fonyyeHoi 0 NPoayKTy Tabnuui posmipis 3
JPaXYBAHHAM PO3MipY 3BUMATIHOTO NIOBYTOBOTO OZATY.
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@ INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

IMBRACAMINTE DE PROTECTIE
MODEL: 81-647

1. Destinatie:

Produsul este olosit pentru a proteja corpul utlzatoruli impotriva
tiscurilr am
arfife fe

Produsul a fot supus evaluiri conformiti pe baza normei EN 150
1368 2013. Este un produs de protecte indvidual din categoria |
cwostructura simpla, in onformitate u Regulamentul U 2016/425.
Trebule intotdeauna evaluat dack produsul ofrd o protectie adecvats
in condifle de lucu date. Nerespectrea ndicaflor cprinse  in
instruciuni sau selectarea incorect a hainlor pentru condigile 5

2. Componentele materiale:
Materialul principal; 100% Bumbac 180 g/m2

3. Modul de utilizare:
Inainte de utilizare, verificai- starea tehnica si, in spedal, daci
imbricamintea: nu este rupts, pitati u substante. inflamabile;
daca toate dispozitivele de fixare sunt in stare de functionare si dac
imbricamintea este complets.
Produsul poate fi utilizat peo perioadi nedeterinat.

ingur. Incazulunor
fisurilor, gaurilor, cusiturilor rupte, elementelor de ixare deterirate sau
altor elemente, imbricamintea s pierde caracterl utiitar.
N utilzaf produsul dac in contact cu pielea cauzeaza simptome de
alergie sau s-a deteriorat.
ATENTIE!
Imbracimintea nu protejeaza impotriva pericolelor cum ar fi:impactul,

@ | X | 2| [0 =

se poate

asespala dlatila b .
. e | uscain | nucuriati
latemp. de | nualifi femp. max.dd 5B | ™ UEY
4“0t 150°C

tambur

6. Conditii de transport, depozitare si
eliminare

A se pastra intr-un loc curat si uscat, departe de substante caustice,

solventi sau vapori de solventi, fara acces directa a razelor solare, la

temperatura camerei si 0 umiditate relativa a mediului inconjuritor

de maximum 90%.

Perioada maxima de depozitare este de 5 ani.

In timpul transportului si depozitarii, se interzice strivirea cu alte

produse sau materiale mai grele, deoarece acest lucru poate duce la

deteriorarea produsului,

Produsul nu necesita eliminarea.

7. Ambalajul

Ambalajul contine o piesa de imbracaminte de o anumita masura. Pe
ambalaj se afl: datele de contact ae producitoulu; tipul, modelul,
msura si compozifia materialului produsului.

® ® & @

apa, temperatura ridicats i temperatura scizuts, focul, substantele | AtentielAse | Atenfiel | - Polietlenade | Avefi gria de

chimice, acizi feridecopii. | Pericolde | joasdensitate. | curitenie
. . i sufocae,

privire la acest subiect trebuie solicitate de la producitor. 8. Entitatea responsabila

B0 Ce
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Gt nstrucionile de utiizar, | Produsul a facut _obiectul
respectati  avertismentele i | evaluarii conformitatii §i respecta
condifle de siguranta confinute | standardele apicabile i Uniunea
inacestea. Europeand

4. Méarimea:
Dup imbricare, hainele nu trebuie s3 limiteze sau sa impiedice
capacitatea de miscare ale utiizatorului. Mirimea trebuie selectati pe
baza tabelului de masuri ale corpului atasat produsului, finand cont de
mirimea imbricimintei purtate de obiceide utiizator.

5. intretinerea

nrefinere prevad altel
Recomandari de intretinere detaliate
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Dedarafia de  conformitate este  disponibils  la adresa
itps:/bitly/48157pS
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HASZNALATI UTMUTATO
VEngbLTozer

MODELL: 81-647

1. Alkalmazésa:

A termék a felhaszndlo testének mechanikus veszélyekkel
(plhorzsoldsokkal) szembeni védelmét szolgalja az olyan
minimalis veszélyektél, mint az idsarasi tényezsk, melyek
nem kivételes vagy extremalis jellegéiek.

A terméket meguizsgalték és az megfelel az EN ISO
13688:2013 szabvany kovetelményeinek.

I kategorisjd, egyszert felépitést egyéni védelmi eszkiz

az UE 2016/425 rendelet szerint.

Minden esetben fel kell méni, hogy a termék megfelels
védelmet biztosit az adott munkakorilmények kozott. A
hasznalati utasitasban foglalt ajanlsok be nem tartasa, vagy
akoriilményeknek és a végzett munkaknak nem megfelelgen
megvélasztott  ruhdzat a védelem  hatékonységanak
csokkenését vagy hidnyat eredményezheti.

2. Anyagénak Gsszetétele:
F& anyaga: 100% Pamut 180 g/m2

3. Hasznélatanak médja:

Hasznalat elétt ellendrizze a miszaki ~éllapotat,
Kiilonsképpen, hogy a ruha: nincs elszakadva, konnyen
éghetd szerrel befoltozva, az Gsszes zar mikodik, a ruha
Komplett.

A termék idékorlatozas nélkil alkalmazhaté.

Tilos a terméket onalléan atalakitani. Mechanikus sériilések,
torések, lyukadas, szétszakadt varrds, sériilt osszekotés
vagy eqyéb részek sérilése esetén a ruha hasznalhatésiga
megsziinik.

Ne haszndlja a terméket, ha a bérrel érintkezve allergids
tiineteket valt ki, vagy ha a bér seriilt

FIGYELEM!

A ruha nem v az olyan veszélyektdl, mint az itédés, viz,
magas és alacsony hmérseklet, viz, iz, vegyszerek, savak.
Az egyes vegyszerek karosan hathatnak a termékre. Az ezz
Kapcsolatos részletes informécidért forduljon a gyértshoz.

zel

5. Karbantartas
Atisztitashoz ne hasznaljon sirol6 anyagokat és agressziv
szereket — hacsak a részletes karbantartdsi utasitasok
mésképp rendelkeznek.

Részletes karbantartési eljaras

] X || O =

gépi
mosés | nem | T | szdrités
o ffehérthets| 20T | el | "o atkal
vasalis . | mazhats
mazhatd

6. Szallitési, tarolisi és megsemmisitési
feltételek

Tiszta, széraz helyen, mar hatas anyagoktsl, oldészerektél

és oldészer gozoktdl tavol, a kozvetlen napsugarzastél

védett, szobahdmérsékletdi, 90 %-nal alacsonyabb relativ

paratartalmi helyen térolands,

A maximalis raktérozasiidé 5 év.

A térolds és a szdllités sordn a terméket nehéz termékekkel

vagy anyagokkal nem szabad leterhelni, mert az

megrongalhatia a terméket.

Atermék nem igényel megsemmisitést.

7. Csomagolas
A csomagolds egy darab ruhat tartalmaz, meghatérozott
méretben.

6: a gyarté elérhetdsége, tipus,
modell, méret és atermék dsszetétele.

® ® & @

Ugyeljen a
tisztasdgra.

Figyelem! | Figyelem!
Oviaa | Megfulladds
veszélye. | _ polietilén.

B0 e

Olvassa el a haszndlati| A terméket meguizsgalidk
utasitdst, tartsa be a benne | és az megfelel az az Eurdpai
taldlhaté figyelmeztetéseket | Uni6  terletén  érvényes
és biztonsdgi szabélyokat. | el6irésoknak.

4. Mérete:

A ruha a felvételekor nem korlétozhatja vagy nehezitheti a
felhasznglé mozgasi képességeit. A méretet a termékhez
mellékelt testalkat méret tabldzat alapjdn kell kivdlasztan,
figyelembe véve a felhaszndld 4ltal dltaldban viselt ruha
méretet.
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8. Felelds alany

GTX PolandSp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Amegfelelségi nyilatkozat a kivetkez8 cimen érhet el

hitps://bitly/48.S7pS
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MANUALE D’ISTRUZIONI

ABBIGLIAMENTO PROTETTIVO
MODELLO: 81-647

1. Destinazione d'uso:

Il prodotto & destinato alla protezione del corpo dell'utente
contro rischi di tipo meccanico (ad es. abrasioni) e rischi
minimi quali agenti atmosferici, che non presentino un
carattere eccezionali o estremo.

Il prodatto & stato sottoposto a valutazione di conformita
conformemente alla norma EN 1S0 13688:2013.

Il prodotto & un dispositivo di protezione individuale di
categoria | dalla struttura semplice, conformemente al
regolamento UE 2016/425.

Valutare sempre se il prodotto assicura un grado di protezione
adeguato alle condizioni di lavoro. Il mancato rispetto
delle avvertenze contenute nel manuale o un‘errata scelta
dell’abbigliamento in funzione delle condizioni di lavoro,
pud condurre al peggioramento o la mancata efficacia della
protezione.

2. Composizione del materiale:
Materiale principale: 100% Cotone 180 g/m2

3. Modalita d'uso:

Prima dell'uso, verificare lo stato tecnico ed in particolare
se lindumento: non & strappato, non presenta macchiate
di sostanze facilmente infiammabili; tutte le chiusure sono
funzionanti e lindumento & completo.

Il prodotto pub essere utilizzato a tempo indeterminato.

Il prodotto non deve essere modificato autonomamente.
In caso di eventuali danni meccanici, crepe, fori, cuciture
strappate, elementi di chiusura o altri elementi danneggiati,
Uindumento perde la sua idoneita all'uso.

1L prodotto non pub essere utiizzato se a contatto con la pelle
provoca sintomi allergici o & stato danneggiato.

ATTENZIONE!

Uindumento non offre protezione contro pericoli quali:
alte o basse temperature, impatti, acqua, fuoco, sostanze
chimiche, acidi.

Alcune sostanze chimiche possono danneggiare il prodotto.
Informazioni dettagliate in merito devono essere richieste
al produttore.

C1i] Ce

misura del corpo, prendendo in considerazione la taglia
dell'abbigliamento tipicamente indossato dall'utente.

5. Manutenzione
Per la pulizia non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi, a
meno che le informazioni dettagliate sulla manutenzione non
indichino diversamente.

i dettagliate sulla

e S @RS

non | stirarea | asciugabile | non
cande- |temp.max.| in |lavarea
ggiare | 150°C  [asciugatrice| secco

lavare a
temp. 40°C

di trasporto, stoccaggio e

m
Conservare in un luogo pulto ed asciutto, lontano da
sostanze corrosive, solventi o vapor di solventi, privo di luce
solare diretta, a temperatura ambiente ed umidita relativa
dell'ambiente non superiore al 90%.
Il periodo massimo di stoccaggio & di 5 anni.
ILprodotto durante il trasporto o lo stoccaggio non pub essere
coperto con altri prodotti o materiali pit pesanti, cio pud
portare al danneggiamento del prodotto,
Il prodotto non deve essere sottoposto a riciclaggio.

7. Imballaggio

Limballaggio contiene un indumento della taglia riportata
sulla confezione.

Sulla confezione sono riportati: i recapiti del produttore; il
tipo, il modello, la taglia e la composizione del materiale
del prodotto.

® ® & @

Attenzione! | Attenzione! | Polietilene | Salvaguarda

Tenere Rischio di abassa l'ambiente.
lontano dalla soffo- densita.
portatadei | camento.
bambini.

NOTICE D’UTILISATION
:

VETEMENTS DE PROTECTION

1. Utilisation :
Le produit sert 2 protéger le corps de l'utilisateur contre les
risques mécaniques (par exemple les frotiements) et les
risques minimes tels que les facteurs atmosphériques qui ne
sont pas de nature exceptionnelle ou extréme.

Le produit a fait lobjet dune évaluation de la conformité
selon la norme EN IS0 13688 :2013. C'est un équipement de
protection individuelle de catégorie | de conception simple
conformément au réglement de ['UE 2016/425.

It faut toujours vérifier que le produit assure une sécurité
adaptée aux conditions de travail. Le non-respect des
consignes visées dans le manuel ou le choix erroné des
vétements aux conditions et aux travaux réalisés peuvent
entrainer la détérioration ou 'absence en matiére d'efficacité
dela protection.

2. Composition :
Matériau principal : 100% Coton 180 g/m2

3. Mode d’emploi :

Avant utilisation vérifier U'état technique, notamment :
i le vétement niest pas déchirée, tachée de substances
inflammables; si toutes les fermetures fonctionnement
correctement, si le vétement est complet.

Le produit peut &tre utilisé sans limitation dans le temps.

Des modifications volontaires du vétement sont interdites.
En cas de tous dommages mécaniques, toutes félures, de
trous, de coutures déchirées, de fermetures endommagées
oudautres éléments, le vétement perd son aptitude & lemploi.
Le prodhit ne doit pas étre utlsé, si celui-ci provogue des
symptomes allergiques en contact avec la peau ou lorsqu'il
est endommage.

ATTENTION !

Le vétement n'assure pas de protection contre les chocs,
eau, la haute et basse température, leau, le feu, les prodits
chimiques, les acides.

Certaines substances chimiques peuvent avoir un effet
nocif sur le produt. Les informations détaillées doivent étre
demandées auprés du fabricant.

(1] q3

MODELE: 81-647

i e chiie selo e tblau de prise de mesure de
lassilhouette fourni avec le produt en tenant compte de la taille
des vétements portés habituellement par [utlisateur.

5. Entretien
Pour e netoyage n amas uilserde produitsabrasis et
ous réserve des
spécifiques contraires de lentretien.
Recommandations spécifiques en matiére d'entretien

HIEREIeE

GEBRAUCHSANWEISUNG
SCHUTZKLEIDUNG

MODELL: 81-647

1. Anwendung:

Das Produkt schiitzt den Benutzerkdrper vor mechanischen
Gefahren (z.B. Relhungen) und m\nlmalen Gefahren wie 2.B.
oder

extremen Charakter haben
Das Produkt ist auf Konformitt anhand der Norm

EN IS 13688:2013 EN Uberprift worden. Es gilt als
perstinliche Schutzausrisstung der 1.

Kategorie mit einer einfachen Bauweise nach der Verordnung
UE 2016/425.

Immer_beurteilen, ob das Produkt den fiir die jeweiligen
Schutz bietet. Die

Fepasser alaf peut re

laver en
: ne pas & dansne pas laver
température blanchir s
de 40°C

150°C séchoir

6. Conditions de transport, de stockage et de
recyclage

Stocker dans une endroit propre et sec, hors des substances

corrosives, des solvants ou des vapeurs de solvants, sans

l'accés direct de la lumiére solaire, & température ambiante

et humidité relative qui ne dépasse pas 90% dans le local.

La durée maximale du stockage est de 5 ans,

Durant le transport et stockage, le produit ne doit pas étre

écrasé par d'autres produits ou matériaux plus lourds, car cela

risque de lendommager.

Le produit n'est pas soumis au recyclage.

7. Emballage
Lemballage contient une unité de vétement de taille bien
définie.

Sur emballage figurent : les coordonnées du fabricant; le
type, e modéle, la talle ainsi que la composition.

® ® &

Ateention | Attention ! | Polyéthylene a | Veiller a la
Conserver | Risquede | basse densité. | propreté
hors de portée | suffocation.
des enfants.
8. Entité

Leggere il manuale | Il prodotto & stato sottoposto
distruzioni, osservare le | a valutazione di conformita
awertenze e le istruzioni di | ed & conforme alle norme in

sicurezza ivi contenute. | vigore nell'Unione Europea.

4. Taglia:

Lindumento dopo essere stato indossato non deve limitare
0 ostacolare la mobilita dell'utente. La taglia deve essere
scelta in base alla tabella allegata al prodotto per la

NEO
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8. Soggetto responsabile
GTX PolandSp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsavia

La dichiarazione di conformité & disponibile allindirizzo:
https://biLy/481S7pS

neo-tools.com

Veuillez lre les instructions | Le produit a fait [objet d'une
dutiisation,  respecter | évaluation de la conformité
les. avertissements et les | et remplit les conditions en
conditions~ de sécurité | vigueur sur e teritoire de
quelles contiennent. [Union européenne.

4. Taille :
Aprés avoir mis le vétement, celui-ci ne doit ni géner ni
restreindre les capacités de mouvements de lutilisateur. La

NEO
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61X PolandSp. z 0.0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

La déclaration de conformité est disponible sur:

hittps://bity/48JS7pS

neo-tools.com

Nichteinhaltung der Hinweise in der Bedienungsanleitung
oder eine schlechte Anpassung der Kleidung an die
Arbeitsbedingungen und die auszufiihrenden Arbeiten kinnen
2ur Beeintréchtigung der Wirksameit des Schutzes bzw

2. Materialzusammensetzung:
Hauptmaterial: 100% Baumwolle 180 g/m2

3. Gebrauchsweise:
Vor dem Gebrauch ist der technische Zustand zu iberpriifen und
insbesondere, ob die Kleidung: nicht zerrissen, mit brennbaren

Beriicksichtigung der ublichen KleidungsgrdBe des Benutzers
gewahlt werden.

5. Pflege
Zur Reinigung keine abrasiven oder aggressiven
Reinigungsmittel verwenden, es sei denn, ie detailierten
Pllegeanweisungen es anders vorsehen.

Detaillierte Pflegeanweisungen

WHCTPYKLUMUA AN1A NONb30BATENA
3awuTHan ogexpa
MOJENb: 81-647

1. MpumeHenue:
Vspente npepasiadeo ATA 3ALMTH NOTe30BATENA o

PasMep cneayer NOAUPaTh B COOTRETCTBUM C MpUNaraeMoih
K M3LENVI0 TaBMLLI PaSMEPOB C YHETOM TOTO, KaKOW PASMEp

MEXaHUHECHIIX BO3NEICTBMA (HanpiMeD, Hor)
W MUHAMATEHSIX PUCKO, TaHAX, KaK GTMOCDEPHSIE (DaHTOPSI, e
OTHECEHHBIE HH K MCTIOSMTENHbIM, HW SKCTPEMATsHbIM

Vagee MO0 OlHKy Ha COOTBTCTBME  TpeGOBaHA
cranpapra EN IS0 136882013, Aanmetc  cpencreom
MHAVBIRYaNbHOM 3aLLMTHI NPOCTO/ KOHCTPYKLWM, OTHECEHO K 1

@& ==

Bleichen | biigeln mit [Trommel-|  nicht
nicht | Temperatur| trocken | chemisch
erlaubt | bis 150°C | moglich | reinigen

‘waschen bei
40°C

6. Transport, Aufbewahrungs- und
Entsorgungsbedingungen
In einem sauberen und trockenen Ort, weit von étzenden
Substanzen, Losemitteln bzw. Losungsmitteldampfen, ohne
direkte  Sonneneinstrahlung, bei Raumtemperatur und bei
relativer Luftfeuchtigkeit in der Umgebung von nicht mehr als 90
% aufbewahren.
Der 5 Jahre.

Stoffen befleckt it; ob ale Verschlisse sind und
ob die Kleidung komplet it

Das Produkt kann unbefrstet verwendet werden.

Das Erzeugnis darf nicht eigenstandig modifiziert werden. Bei
jeglichen mechanischen Beschadigungen, Brechstelen, Lichen,
zerissenen Nahten, kaputten Verschlissen und anderen
Elementen, st die Kleidung nicht mehr anziehfahig

Das Produkt wahrend des Transports und der Lagerung mit
anderen schwereren Produkten oder Materilien nicht andriicken,
weiles zur Beschadigung des Produkts firen kann.

Das Produkt bedarf keiner regelmabigen Wartung.

7. Verpackung
Die Verpackung enthalt ein Stick der Kleidung in der

g b

ACHTUNG!

Die Kleidung schitzt icht vor Geféhrdungen wie Schlige,

Wasser, hohe

und niedrige Temperatu, Feuer, Chemikalien, Sauren.
chemischy schadich

‘wirken. Einzelheiten sind beim Hersteller anzufragen.

L[] q3

Die Betricbsanleitung [Sie  wurden einer
durchlesen und die darin | Konformitatsprifung
enthaltenen  Warnhinweise | unterzogen und erfillen die
und  Sicherheitshinweise |in der Européischen Union

GroBe.
Auf der Verpackung befinden sich: Kontaktinformationen des
Herstellers; Typ, Modell, GroBe und Materialzusammensetzung
des Produkts.

® @ & &

Achtung! | Achtung! | Polyethylen | Fir
Nichtinder |  Erstic- | mit geringem | Sauberkeit
Reichweite | kungsgefahr. | Flach- sorgen
von Kindern engewicht.

8. Verantwortliches Unternehmen

GTX PolandSp. z 0.0. Spétka Komandytowa, 02-285 Warszawa

Die ist abrufbar unter:

:ea;hl“e;l geltenden Standards. oL Pogranicana 26
. Grafe:
Die getragene Kleidung sollte die it des Benut

nicht einschranken bzw. beeintréchtigen. Die GroBe ist
anhand der dem Produkt beigelegten GroBentabelle unter
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htps://bitly/48JSTpS

neo-tools.com

wnaccy s  Permamexom EC NP 2016/425.
V6eRuTecs, 410 Waenvie BecTewBaCT 3aLATY, AACHBATHYIO
yenogwsm pabothi. Hecobioferte yKasaHl, npuBelerbix
B MHCTOYWM, @ Take nOj6op paboved  Onewds,
HECOOTBETCTEYIOLIAI  YCTOBHAM €@ DHMEHEHMR,  MOWT
NPMBECTH K CHADKEHAO YPOBHA 3ALMTEI TWEO OTCYTCTEIO
a0beKTVIBHO 3aUHTL

2. Cocras Marepuana:
OcHosrot Marepuan: 100% Xnonox 180 g/m2

3. Mpaeuna ucnonb3osanua:

Tlepen VCronb30BaHHeM NpoBepsTe COCTORHME MIENMA, a,
B YaCTHOCTH: OfEMAA He OMHHA BbiTb NopBaHa, He [OMKHA
6biTb 3arpAGHEHa NErKOBOCTNAMEHFIOLIMMICA  BELLIECTBaMI;
BCe 3ACTEMKM AOMKHBI GbiTb VCTDaBHSI, OfEHIa AOMKH GbiTb
HOMINEKTHON.

(CPOK SHCTIYaTaLIM U3TAR He OrpaHItIEH.

3aNpeLLIAETCA CaMOBOTBHO BHOCHTS MSMEHEHUA B KOHCTPYKUMIO
M3MeNUR. B Chyae KaKWe-nMBO MEXaHVIECKAX MOBPEIKIeHI,
VHOC2, PasphiBa TKGHA, [P,  PA3OPBAHHGX  LIBOB,
TIOBPEMIeHHbIX 3ACTENEK M3ENMe CTAHOBMTCA HEMPATORHbIM
KUCONE308aHUb.

He Clenyer Monb3oBarbcA M3eNMeM, ecv Mp KOWTGKTe C
KOMelh OHO BLISHIBAET NIEPrIECYI0 PEaKLLNO, NGO B Cryiae
€0 noBpeNeHvR.

BHAMAHME!

Onewna He 3alUVLIGET OT TaKWX PHCKOB, KaK: YAiap, Boa,
BLICOKaR 1 HU34a TEMNEPaTYPa, TIBMA, XMMUKAIAW, K/CTOTa.

Ha pawoe vapenue  moryr BTy

opew sl Hocut

5. Yxon
JIn HACTHI 3ANPELLAETCA ACTONB3OBATb arPeCCHBHBIE U
aBpaswBHsie MOOLLYE CPEACTBA - €CTH B MPABHIAX 10 YXORY
33 V3genVeM yKasaHo UHOe.

YKa3zaHun no yxoay

]| X |as | O =

mapuTs
cTUpas Npu MOMHO
Henb3A npn XMMuHCTHa
Temnep. Temnep. go| LT B
40°C o | Mawme
6. YcnoBuA  TPaHCMOPTMPOBKM,  XpaHeHMA W
YTHAM3aUUY

XpaHUTe U3geNMe B HACTOM W CYXOM MeCTe, 3aLLeHHOM
OT BO3E/CTEUA MPAMSIX COTHENHBIX yeif, Ha Geaonactom
PACCTORHMW OT eHMX BELLECT, pacTROpWTENei NGO ux
NapB, NPH  KOMHATHOH TEMNEPATYE W OTHOCTENHOM
BnaHoCT He Gonee 90%.

MakCUMAnbHIi PO XpaHeHWA CoCTaBnAeT 5 fer.

BO BPEMA TPGHCTOPTWPOBAHAA U XPaHEHWA JanpeuiaeTcn
JHNaQHBATs Wa U3eNVe TAMeMbe TPY3s, CUOCOGHbIE
Bb138Th €70 MOBpENTEHHE.

W 3genvte e TpeByeT CreuansHoit yTunM3aLm

7. Ynaxoska

YNaKOBKa COREPIUT OOHY WTYKY U3AETMA ONIPEAENEHHOTO
pasmepa.

Ha ynaKkoBKe yKasaHi: KOHTAKTHIE AaHHbIE NPO3BOANTENS;
TUN, MORENb, Pa3Mep UIAEWA M COCTaB.

® ® & @

ompepenebe  xuMiece  Bewectsa.  TloApoBiyo
WHOOPMALIA CTEYET 3aNPOCHTS Y NPOIBOTMTENS.

B0 q3

BuuManve! | Buumanme! | Monustunen | 3abotstech

poswraiire MHCTpyKUMIO M0 | Wagenvie npowno
cobniogaifte | oueHKy
YKa3aHwA u npasuna YI0BReTBOpAET TpEBoBaHMAM
TexHV GesonackocT, | CTaHRapToB, ReMCTBYIOX B
npuBeaeHHbIe B MHCTPYKUMK. | EBponeiickoM cowose.
4. Pazmep:
0ewa He AOMKHA CTECHATS WV OFPaHMAMBATD ABMKEHUA.
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Xpauuts | Onachocrs Wuskoi | o uwcTore.
BMecrax, | yaywsA. | nAoTHoCT.
HeAOCTYHbiX
AN petedt.
8. i cy6bexT

GTX PolandSp. 2 0.0. Spitka Komandytowa, 02-285 Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

[leKnapauvA 0 CooTBETCTBUM [OCTYHA MO aApecy:
hitps://bit. ly/48JSTpS

neo-tools.com

NAVOD K POUZITI
OCHRANNE ODEVY

MODEL: 81-647

1. Pouziti:

Vrobek je uréen k ochrané téla uivatele pred mechanickymi
riziky (nap. odreniny) a pred minimalnimi riziky, jako jsou
napt. atmosférické faktory, které viak nejsou mimofédné
nebo extrémn.

Vrobek byl podroben hodnocent shody podle normy EN IS0
13688:2013. Podle nafizeni EU 2016/425 se jedna o osobni
ochranny prostedek jednoduché konstrukee |. kategorie.

Vidy byste méli posoudt, zda vzhledem k- pracovnim
podminkém poskytuje vjrobek  dostateénou ~ ochranu.
Nedodrzovani pokynd obsazenjch v navodu nebo patnd volba
odévit pro dané podminky a provédéné price mize mit za
nésledek snizeni nebo irétu GZinnosti ochrany.

2. Materidlové sloZeni:
Hlavni materidl: 100% bavina 180 g/m2

3. Zpiisob pouZivéni:
Pred pousitim zkontrolujte technicky stav, zejména zda
odév nent: roztreny, zne€istény holavymi létkami; zda jsou
véechna zapinani funkéni a zda je odav kompletni.
Vjrobek miie byt pousivan bez éasového omezen.
Neni dovoleno samostatné upravovat vyrobek. V pripads
jakychkoliv  mechanickjch poskozeni, prodreni,  dér,
roztrzenych prositi, poskozenjch zapinani nebo jinych prvki
nent ji obleceni vhodné k pouZivani.
Nepouzivejte vjrobek, pokud pri kontaktu s kiZi vyvoléva
alergické priznaky nebo byl poskozen.

0ZOR!

0dév nechréni proti rzikim, jako jsou ndrazy, voda, vysokd a
nizk teplota, ohefi, chemikalie, kyseliny.

Nekteré chemické létky mohou vyrobek poskodit. Podrobnjsi
informace o tom vyhledejte u vjrobce.

B0 Ce

Prettéte si navod k obsluze | Vyrobek byl podroben
a respekiujte uvedend v ném | postupu posuzovéni shody a
upozorndni a bezpecnostni | spliije standardy platné na
pokyny! Gzemi Evropské unie.

4. Velikost:

0dév po oblegeni, by nemél omezovat ani zté7ovat pohybové
moznosti uZivatele. Velikost by méla byt zvolena na zakladé
pFipojené k vyrobku tabulce rozmari postavy, s prihlédnutim k
velikosti odévu, kterou uZivatel obvykle nosi.

5. Udrzba

K isténi nepouzivejte brusné materialy a agresivni

NEO
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detergenty, ledaze zvl43tnf doporuZent pro Gdrzbu
stanovijinak.
Podrobné doporuZeni pro drzbu

)| || [0 &

wjrobek

i Zehleni pii | se mige | nesmise
2ékaz " 5

SilontPlotEmax suSity | chemicky

150C | bubnové | istit

susicce

pran pii 40°C]

6. Podminky prepravy, skladovéni a recyklace
Uchovavejte na suchém a Gistém mists, oddglen od Ziravjch
Létek, rozpoustédel nebo vypari z rozpoustédel, bez primého
slunetniho zaeni, pri pokojové teploté a relativni vihkosti
okoli neprekratujict 90 %
Maximalni doba skladovani &ini 5 let

Behem prepravy nebo skladovéni nepritlatuite vyrobek
jinymi 828imi vyrobky nebo materidly, jelikoz mize dojit k
poskozent vjrobku.

Recyklace tohoto vyrobku neni vyzadovana.

. Baleni
Baleni obsahuje jeden kus odévu v uréié velikost.
Obal obsahuje: kontakini tdaje vyrobce, typ, model, velikost a
‘materidlové slozeni vyrobku.

® @ & @

Pozor! Pozorl | Polyethylen | Udrzsjtev
Uchovévejte | Nebezpeti | s nizkou istots
mimo dosah | uduseni. |  hustotou

dati

8. Zodpov¥dny subjekt

67X PolandSp. 2 0.0. Spétka Komandytowa, 02-285 Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Prohlaeni o shod je k dispozici na adrese:

hitps://bitly/48.S7pS

neo-tools.com

NAVOD NA POUZITIE
OCHRANNY ODEV

MODEL: 81-647

Produkt slii na ochranu tela pouivatela pred
rizikami (napr. odermi) a minimalnymi ~rizikami, ako
si atmosférické Ginitele, ktoré nie i vjnimocného ani
extrémneho charakteru,

Vykonalo sa posidenie zhody produktu zaloZené na norme
EN IS0 13688:2013. Ide o individulny ochranny prostriedok
kategarie | s jednoduchou konstrukciou v stlade s nariadenim
EU 2016/625.

Vidy je potrebné posidit, i vjrobok zarufuje ochranu
primerand pracovnyim podmienkam. Nedodrziavanie pokynov
nachédzajcich sa v navode alebo nesprévny vjber oblecenia
vzhladom na podmienky a vykondvani pracu maze mat za
nésledok zhor3enie alebo nedostatoénd ucinnost achrany.

2. Materialové zloZenie:
Hlavny material: 100% bavina 180 g/m2

3. Pokyny na pouZivanie:

Pred pouitim skontrolujte technicky stav, najma & odev
nie je roztrhnuty, znecisteny horlavymi latkami; i st vetky
zapinania funkéné, & je odev kompletny.

Produkt moZno pouZivat Zasovo neobmedzene.

Vjrobok nie je dovolené samovolne upravovat. V. pripade
akjchkolvek mechanickjch poskodeni, prasknut, dier,
roztrhanych $vov, poskodenych zapinani alebo injch prvkov
odev prestéva byt vhodny na pouiie.

Produkt nepouiivajte, ak v kontakte s pokozkou vyvoldva
alergicke priznaky, alebo je poskodeny.

POZOR!

ObleZenie nechrani pred nebezpecenstvami, ako s narazy,
voda, vysoka a nizka teplota, ohef, chemikalie, kyseliny.
Niektoré chemické létky mdzu na vyrobok posobit 3kodlivo.
Podrobnejie informécie na tito tému vam poskytne vyrobca.

B0 ce

Preéftaie si navod na| Produkt bol podrobeny
obsluhy,  dodriiavajte | postideniu zhody a splia
vistrahy @ bezpeEnosiné | normy plainé v Eurdpskej
pokyny, Kloré sa v fiom| dni.

nachadzaji.

4. Velkost:

Odev by po obleteni nemal obmedzoval ani  brénit
schopnostiam pohybu pouzivatela. Velkost by sa mala vybral

NEO
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na zéklade k vjrobku pripojenej tabulky merania postavy
na velkost lom beZne noseného

Dbleiema.

5. Udrzba

Na Sistenie nepouzivajte abrazivne materidly a agresivne
istiace prostriedky - pokial v pokynoch na ddrzbu nie je
uvedené inak

Podrobné pokyny na iidrzbu

] | X || O =

— Sehlite pri
L ”f,[ P-| nebielte fmax. teplote]
150°C

moze
sasusit | necistite
bubnovej| chemicky
susicke
6. Podmienky prepravy, skladovania a likvidacie
Skladujte na istom a suchom mieste v dostatonej
vadialenosti od ieravych latok, rozpistadiel alebo wparov
rozpistadiel, bez priameho pristupu slneéného Ziarenia, pri
izbovej teplote a relativnej vinkosti okolia maximalne 90 %.
Maximélna doba skladovania e 5 rokov.

Vjrobok pocas prepravy a skladovania nie je dovolens pritiacat
ingmi tazimi vyrobkami alebo materidlmi, pretoze by mohlo
d5jst k jeho poskodeniu.

Vyrobok si nevyzaduje likvidéciu.

7. Balenie

Balenie obsahuje jeden kus odevu v uréenej velkosti.

Na obale sa nachadzaic: kontakiné tdaje vyrobcu; typ, model,
velkost a materidlové zloZenie vyrobku,

® ® & @

Pozor! Pozor! Polyetylén | Dbajte na
Chréfite pred | Riziko s nizkou distotu
defmi. | udusenia. | _hustotou.

8. Zodpovednj subjekt
GTX PolandSp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
VarSava

Vyhlasenie o zhode je k dispozicii na:
htps://biLy/48JS7pS

neo-tools.com



UPUTE ZA UPOTREBU
:

ZASTITNA ODJECA
MODEL: 81-647

1. Primjena :

Proizvod sluZi za zastitu tijela korisnika od mehanickih
odtecenja (npr. od grebanja) te od minimalnih opasnosti
kao 3to su atmosferilije koje nisu izuzetnog ili ekstremnog
karaktera.

Ocijenjena je sukladnost proizvoda na temelju norme

EN IS0 13688:2013. Proizvod je sredstvo individualne zastite
| Kategorie jednostawne ~konstrukcije u skladu s odlukom
EU 2016/425.

Uvijek treba ocijeniti da li proizvod osigurava zadtitu adekvatnu
do uvjeta rada. Nepostivanje preporuka sadrzanih u uputama
ili nepravilna prilagodba odjece do uvjeta i vrste izvodenih
radova, moe imati za posljedicu smanjenje ili nedostatak
utinkovitosti zatite.

2. Sastav materijala:
Glavni materijal: 100% Pamuk 180 g/m2

3. Nain koristenja:

Prije uporabe provierite tehnicko stanje, a prije svega da l
odjeca nije potrgana, zaprljana lako zapaljivim supstancama,
jesu i svizatvarati ispravni, e li odje¢a kompletna.

Proizvod nema odreden rok trajanja.

Zabranjeno je samostalno modificiati proizvod. U sluaju bilo
kojih mehanickih o3tecenja, puknuca, rupa, rastrganih Savova,
ostecenih zatvarata ili drugih elemenata, odjeca vise nije
prikladna za uporabu.

Proizvod nemojte upotrebljavati ako prilikom kontakta s
kozom uzrokuje alergijsku reakciju il ako je ostecen.

POZOR!

Odjeca ne &titi od opasnosti kao 3to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, kemikalije, kiseline.

Neka kemijska sredstva mogu Stetno utjecati na proizvod.
Detaljne informacije potraite u proizvodata.

[1] Ce

Profitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocijenjen s
podtjte  upozorenja i gledista  sukladnosti i
sigurnosne jete koje su |ispunjava standarde koji su

sadriane u uputama. na snazi u Europskoj uniji

4. Velitina :

Odje¢a nakon stavijanja ne bi smiela ogranicavati motorike
‘mogucnosti korisnika. VeliZinu treba odabrati na osnovi tablice
s rezultatima mjerenja siluete prilozene proizvodu uzimajuéi u
obzir velitinu koju inate nosi korisnik.

NEO

TooLS

5. Odrzavanje
Za ti&éenje ne upotrebljavaite abrazivne ili agresivne
deterdzente - osim ako detaljne preporuke za odrZavanje
odreduju drugatije.

Posebne preporuke vezane za odrfavanje

@] X || O

moguée

max |
pranie na suSenje u | zabranjeno
emp. 0C |™ bijeljiti glacania lbubnjastoj| ke
| susilci
150°C
rublja

6. Uvjeti transportiranja, £uvanja i zbrinjavanja
Cuvajte na Cistom i suhom miestu, dalje od nagrizajucih
supstanca, otapala i para otapala, bez direktne ekspozicije na
sunce, na sobnoj temperaturi | relativnoj vlaznosti okoline
koja ne premaguje 90%.

Maksimalno vrijeme skladistenja iznosi 5 godina.

Tijekom transporta i skladitenja na proizvod nemojte stavljati
druge tefe proizvode ili materijale jer bi moglo do¢i do
ostecivanja proizvoda.

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanje.

7. Pakiranje

Pakiranje sadréi jedan komad odjece odredene velicine.

Na pakiranju su navedeni: kontaktni podaci proizvodata; tp,
model, velicina, e sastav materijala proizvoda.

® ® & @

Pozor! Pozor! Polietilen male Brini o
Cuvajte van | Opasnost od gustoce. CistoCi

dohvata | guienja.

djece.

8. Odgovorni subjekt

GTX PolandSp. z 0.0. [d.0.0.] Sp. k. [komanditno drutvo] ul.
Pograniczna 2/4, 02-285 Varava

Izjava o sukladnosti dostupna je na:
https://biLy/48JS7pS

neo-tools.com

NAUDOJIMO INSTRUKCLJA
APSAUGINIAI DRABUZIAI

MODELIS: 81-647

1. Pasl

Gaminys naudojamas vartotojo kiino apsaugai nuo mechaniniy
pazeidimy pavojaus (pvz., nubrozdinimy) ir minimaliy pavojy,
tokiy, kaip pvz., atmosferos veiksniy, kurie néra isskirtiniai
ar ekstremalis.

Gaminio atitikties vertinimas atliktas pagal norma IS0 13688:
2013, Tai yra individuali | kategorijos, paprastos konstrukeijos
apsaugine priemone, attinkanti ES reglamenta 2016/425.
Visada reikia vertinti ir jsitikinti, kad gaminys uZtikrina
reikiama apsauga, numatyto darbo salygomis. Dél
instrukcijoje  pateikty rekomendacijy nepaisymo  arba
konkregioms darbo salygoms bei numatytam darbui
netinkamai pasirinkto darbo drabufio, jo apsauginés savybés
gali pablogéti taip pat drabuzio apsauga gali bt visiskai
neveiksminga.

2. Panaudotos mediagos:
Pagrindine mediaga: 100% medvilne 180 g/m2

3. Naud
Prie% naudodami patikrinkite technine bikle, o ypatingai: ar
drabufis nesuplydes, neaptaskytas degiomis medziagomis,
visus uZsegimus, ar nesugede taip pat, ar yra visas
komplektas.

Drabuio naudojimo laikas neterminuotas.

Gaminys negali biti savavaliskai modifikuojamas. Del bet
kokiy mechaniniy paZeidimy, jtrakimy, atsiradus skyléms,
suplysus sialems, jeigu paZeidziamos tvirtinimo detales ar kit
elementai, drabuZiai tampa netinkamais naudoti.

Nenaudokite gaminio, jeigu déljo salytio su oda kyla alergines
reakcijos arba jis yra pazeistas.

PASTABA!

Drabuiai neapsaugo nuo tokiy pavojingy veiksniy kaip:
smagiai, vanduo, aukita ir Zema temperatira, vanduo, ugnis,
cheminés mediagos, rigstys.

Kai kurios cheminés medziagos gali pakenkti gaminiui.
Dél iSsamesnés informacijos, 3iuo Klausimu, kreipkités |
gamintoja.

B0 Ce

Perskailykite  naudojimo | Produktas buvo ivertintas ir
instrukcija bei laikykites | attinka  Europos Sajungoje
visy joje pateikty jspejimy ir | taikomus standartus.

saugos salygu.
4. Dy
Drabuis negali biti nei per platus, nei per siauras, apsivilktas
drabuis negali varyt dévinciojo asmens judesiy.

Dydis turéty bati parenkamas pagal gaminio pateiktq dydziy

NEO

TooLS

lentele, atsizvelgiant | drabuziy, kuriuos vartotojas paprastai
naudoja, dyd

. ra
Valymui nenaudokite Siurktiy mediagy ir ésdinantiy
skystiy, nebent konkregios priefidros nstrukcijos
nurodo kitaip.

Detalizuotos priefidros rekomendacijos

T ] | X || [O &

ygintuvas | galima | nevalyt
nebalinti | maks. | dziovint | cheminiu
150 |dziovyklej| valymu

skalbti 40°C

6.Transportavimo,  laikymo ir  utilizavimo
rekomendacijos

Laikykite 3varioje, sausoje vietoje, atokiau nuo ésdinanéiy
medziagy, tirpikliy arba tirpikliy gary, apsaugotoje nuo
saulés spinduliy vietoje, patalpoje, kurioje vyrauja kambario
temperatira, 0 oro drégnumas nevirsija 90%.

Maksimalus sandéliavimo laikas yra 5 metai,
Transportucjamo arba sandéliuojamo gaminio negalima
prispausti kitais, sunkesniais daiktais, kadangi esant tokioms
aplinkybéms gaminys gali bt pazeistas.

Gaminio utilizuoti nereikia.

Pakuoté

Pakuotéje yra vienas, nurodyto dydio drabuis.

Ant pakuotés yra nurodyta: kontaktiniai gamintoji duomenys,
tipas, modeli, dydis taip pat gaminio medziagy sudetis

® ® & @

Pozor! Pozorl | Polietilennizke | Varujte
Varovatipred | Nevarmost | gostote. okolje
otroki. | zaduSitve.

7.Atsakingas subjektas
67X Poland Sp. z o.0. Komanditing bendrove, g. Pograniczna
214, 02-285 Varuva

Aitkties deklaracija galima rasti:
hitps://bity/48JSTpS

neo-tools.com

. LIETOSANAS INSTRUKCIJA
AizsARGAPGERBS

MODELIS:

1. lzmantoana:

Produkts ir paredzéts lietotéja kermena aizsardzibai no
mehaniskajiem riskiem (piem., nobrazumiem) vai. tadiem
minimalajiem riskiem ka laika apstakl, kuriem nav iznémuma
vai ekstremalais raksturs.

Produktam i veikts atbilstibas novértéjums saskana ar
standartu

EN ISO 13688:2013. Tas ir vienkar3as konstrukcijas |
kategorijas individualas aizsardzibas ldzeklis saskana ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/425.
Vienmér jaizvérte, vai produkts nodrogina darba apstakliem
atbilstoSo aizsardzibu. LietoSanas instrukcija ietverto prasibu
neievérosana vai arf veicamajiem darbiem un to apstakliem
neathilstosa apiérba izvele var sekmét aizsardzbas
pasliktinaganos vai tas izzusanu.

. Material stavs:
Galvenais materials: 100% Kokvilna 180 g/m2

3. Lieto3ana:

Pirms lietosanas parbaudit produkta tehnisko stavokli, it
Tpasi, vai apgérbs nav saplésts, vai apgerbam nav viegli
uzliesmojoso traipu, vai visas aizdares ir funkciongjosas, vai
apgrbs ir pilnigs.

Nedrikst patvaligi parveidot produktu. Jebkadu mehanisko
bojajumu, plisumu, caurumu, saplésto 3uvju, bojato aizdaru
vai citu elementu gadfjuma apgérbs zaudé piemérotibu
lietosanai.

Nedrikst ki & ar adu rod: giska
reakcijas vai ja pmduk(s i hn}als
UZMANTBU!

Apgérbs neaizsarga no tadiem riskiem a sitieni, augsta un
zem temperatira, Gdens, uguns, Kimiskas vielas, skabes.
Dazas Kimiskas vielas var negativi ietekmét produkiu
Detalizétu informaciju par 30 tému var sniegt razotajs

81-647
5. Kopsana
TirfSanai nedrikst izmantot abrazivus materialus un agresivus
mazgaSanas lidzeklus, ja vien paie kopSanas nosacijumi
1o nenosaka citadi.
Tpagie kopganas nosacijumi

gludndt |-y
mazgat 40C | aiziegts | WO zavet pizlegts i
temp. | balinat . velas | Kimiski
cugstakapar| U |
150°C
@ a un

Uzglabat ira un sausa viet3, dro3a attaluma no kodigam
vielam, $kidinatajiem un to tvaikiem, no tieso saules staru
jetekmes pasargata vieta istabas temperatira, relativa
mitruma, kas neparsniedz 90%

Maksimalais uzglabaSanas laiks ir 5 gadi.

TransportéSanas un uzglabaSanas laika nedrikst saspiest
produktu ar citiem smagakiem produktiem vai materialiem,
jo tie var bojat produktu. Produktam nav nepiecieSama
utilizacia.

7. lepakojums

lepakojuma if noteikta izméra viens apgérba gabals.

Uz iepakojuma ir noraditi: razotsja kontakidati; produkta tips,
modelis, izmérs, ka ari materialu sastavs.

® ® & @

Uzmantbul | Uzmanibu! | Zemablivuma | Rapéjieties

B0 ce

Tzlsit etosanas instrukciu, | Produktam it veikia
ievérot taja ietvertos | atbilstibas novérté3ana,
bridingjumus un drosibas |un tas izpilda standartu
nosacijumus prasibas, kas ir speka
Eiropas Savieniba

. lzmérs:
Apgérbam nevajadzéty ierobelot vai apgritinat lieotsia
kustibas. lzmérs ir japiemeklé atbilstosi produktam
pievienotajai izméru tabulai, nemot véra apgérba izméru, ko
lietotajs parasti nésa.

NEO
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Sargat no 5 polietilens | par tiribu
bérniem risks
8. Atbildigais uzngmums
GTX PolandSp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsava, Polija.

Atbilstibas deklarcij i pieejama

ttps://bity/48J57pS

neo-tools.com

NAVODILA ZA UPORABO

VAROVALNO OBLAEILO:
MODEL: 81-647

1. Uporaba:

Proizvod je namenjen zaScii telesa uporabnika pred
mehanskimi nevarnostmi (npr. pred odrgninami) in
minimalnimi nevarnostmi, kot so vremenski dejavniki, ki niso
izjemni ali ekstremni,

Proizvod je bl ocenjen glede skladnosti s standardom

EN IS0 13688:2013. Je sredstvo osebne zaSéite kategorie | s
preprosto sestavo v skladu z Uredbo EU 2016/425.

Vedhno je treba ocenit, ali proizvod zagotavlja ustrezno zaéito
za delovne pogoje. Neupostevanje priporoéil iz navol al
neusirezna izbira oblacila glede na pogoje in izvajano delo,
lahko povzroita poslabsanje aliizpad uéinkaovite zaéite.

2. Sestavine:
Glavni material: 100% bombaZ 180 g/m2

3. Natin uporabe:

Pred uporabo je treba preverit tehniéno stanje, zlasti pa, da
obleka: ni strgana, zamazana z madezi lahkovnetljivih snovi;
da so vsa zapeta ustrezna, da e obleka popolna.

Proizvod nima doloZene Zivjenjske dobe.

Proizvoda ni dovoljeno samostojno spreminjati. V/ primeru
mehanskih poskodb, razpok, lukenj, razirganih  Sivov,
poskodovanih pritrdilnih-elementov ali drugih elementov,
oblatilo ni primerno za uporabo.

lzdelka ne uporablajte, €e v stiku s kozo povzroi alergijo ali
je poskodovan.

POZOR:

Oblatilo ne varuje pred nevamostmi, kot so udarci, voda,
visoka in nizka temperatura, ogen, kemikalie, kisline.
DoloZene kemijske snovi lahko Skodijivo vplivajo na ta
proizvod. Podrobne informacije v zvezi s tem so na voljo pri
proizvajalcu.

B0 Ce

Preberite navodila, [ lzdelek je bil _predmet

upostevajte v njih navedena | ocenjevanja skladnosti i

vamostna  opozorila in |izpolnjuje  standarde, ki

pogoje! veljajo na ozemlju Evropske
unije.

4. Mere:

Oblaila ne smejo omejevati ali ovirati gibalnih sposobnosti
uporabnika. Velikost je treba izbrati na podlagi preglednice
velikosti, ki je pritriena na izdelek, ob upostevanju velikosti
oblail, ki jih na splozno nosi uporabnik.

NEO
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5. Hramba
Za tigtenje i dovoljeno uporabljat brusnih materialov in
agresivnih detergentov — &e posebna navodila za vzdrzevanje
ne dolotajo drugate.

Posebna navodila za vzdrfevanje

W X 0=

Tikati pri
prati pri tahko | st
ne beliti susite v ”
temp. 40°C maks. | k| KemiEno
150°C
6. Pogoji za prevoz, skladis¥enje in
odstranjevanje

Hraniti v Eistem in suhem mestu stran od jedkih snov,
razredéil ali hlapov razredtil, brez neposrednega dostopa
sonénih Zarkov, pri sobni temperaturi in relativni vlagi okolice,
kine presega 90 %.

Najdaljge obdobje skladigenja je 5 let.

Na izdelek med prevozom ali hrambo ni dovoljeno prtiskati
2 drugimi tezjimi izdelki ali materiali, saj to lahko poskoduje
izdelek.

Izdelek ne zahteva reciklaze.

7. Embalaza

EmbalaZa vsebuje en kos oblacila dolotene velikosti.

Na embalai se nahajajo: kontakini podati proizvaialca;
model, velikost in sestava izdelka

® ® & @

Pozor! Pozor! | Polietilen nizke |  Varujte
Varovatipred | Nevarnost gostote. okolje
otroki zaduitve.

8. Odgovorni subjekt

67X PolandSp. 2 0.0. Spétka Komandytowa, 02-265 Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Izjava o skladnosti je na voljo na:

https://bitly/48J5TpS

neo-tools.com

WUHCTPYKLMUA 3A YNOTPEBA
.

3awurHo obnekno
MOJEN: 81-647

1. Npunomenne:
Mpoaykrer
OT MEXGHUSHU ONACHOCTA (HATP. OYNBAHAR) U MAHAMATHI
ONACHOCTI KaTD aTMOCOEPHN BIVAHMA, KOTO HAMAT yHAKANEH

HUTO €HCTPEMeH XapaKTep.
TIpOYKTLT € 61N NOJIONEH Ha OLEHKa Ha CLOTBETCTBUETO Bb3
0cHOBa Ha CTawaapT EN IS0 13688:2013. CTBO

POAYKTa TaBMLa 3a PasMeEpH Ha BUTYPaTa KaTO Ce B3eMe
NPEABMA pasMepa Ha OBMEKTOTO, KOETO OBMKHOBEHO HOC
noTpeGyensT.

5. Mopnpwika
3a nowcTBaHe He G1Ba 2 ce Manon3sar abpasuenn
MaTepUanyt 1 arpecuBHit AETEPTeHT - 0CBeH Ko ToBa He ce

33 NW14Ha JALLUTA OT KATErOPUA | € MPOCTa KOHCTPYKLYA CLMACHD

Pemnawmenr EC 2016/425.

Buaryt TpAGEa fa e NpelieHM, AN MIIENVETO oCUIypABa

ChoTeHaTa, mmsapnua Ha ycnosuATa 3a pabora, 3alluTa.
nocoser B wm
3ayc

PaBOTHA AETHOCTH MOYe A2 F0BEIe A0 BIOLABAHE W NVNCA

Ha eQeKTUBHa 3aLLMTa.

2. Cher:
Ocrosen marepuan: 1005% Mawyi 180 g/m2

3. Hauuw Ha ynotpe6a:

Tpepw  vanomasave TpASSa fia MPOBEPUTE  TeXHIECKOTD
CLCTORHM, 2 NO-CEAZHO AT OBTEKTOTD: He © paaKBCHO,
AMCERD ¢ MeCHORAMAMMA  BEUECTBR; [ATA  BCUHA

IpORYKTET MOMe £ cé M3MNOn38a Ge3CPOSHo.

Tosento. B cnyviait
Ha KGHBUTO W A3 GO MEXEHUMHM YBPENGIGHYS, MYKHATHY,
YK, PaHLCAHI LWeBOBE, NOBPEAEHW 3KOMHATHI WIWA FpYTYA
eremexTw, O6TKIOND He & rO7HO 32 ynoTpe6a,
TIpoAYKTET He G483 A2 Ce U3NON3B3, KO MDY KOHTBKT C KOWATa

BHUMAHME!
067eNTOTO He MPeAN336a OT TKyBa ONACHOCTH KaTOYA3P, BORA,
BACOHa 1 HCKa TeMNEBaTYP3, BORR, O b, XAMAKAIM, KUACETHHN,

npenopbysa B 33 noAApLHKa.
ToApoGHM yKasawA 3a NOAAPBIKa

(]| 4| o

[Aacenepesl o e ce naHe ce
et

5
wsGensa | 3a manene (6apabaiia
150C | cywmnin

40°C

6. Ycnosua 3a TpaHCNOpTMpaHe, ChxpaHeHue M
obe3spexmpane

lla ce CoXpaHABa Ha YACTO M CyXO MACTO, faned or

PasAKAALN BEWECTB3, PAITBOPUTENN WM U3NAPEHNA Ha

pasTBOpUTENN, Be3 AMPEKTEH AOCTBI Ha CTBHYEEM bk,

B CTaiiHa TeMNepaTypa M NpW OTHOCMTENHA BRAMHOCT Ha

‘OKOMHaTa cpepa, He HapawaBauia 90%.

MaKCUMANHWAT CPOK 3 CbXpaHeHve e 5 FoMHI.

o BpeMe Ha TPHCIIOpTUpaHe 1 CNaMpaHe MPOTYKTHT He GBa

B3 e MPUTUCKa C [PYTH, MO-TENKY NPORYKTI WM MaTepuany,

THiA KaO T083 MOe A2 A0BEAE A0 N10BPENIAHETO My.

TIpORYKTST He ce Hywpae oT obe3speNaaHe.

7. Onaxoska

OnaKosKata CoLpi@ e Gpoit o6nekno, B onpeaeneH
pasmep.

way ONaKOBKATA Ca HaHeCeHM: [GHHWTE 33 KOWTAKT

Hewon Morar fia oKa3ear

TN, MOfen, paMep M ChCTaB Ha

BbpXy NpoayKTa. MoAPOGHa UHGOpMALIA Ha Tasu Tema TpAGEa fa
THPCUTE NPH NPOUIBOAUTENS.

B0 Ce

Mpovetere mAcTpyKTa 3a | Vsgenviero e 6470 nognoseno
ofcnywBae W Cassaiite | Ha OUeHKa Ha CLOTBETCTEMETD
CORUPHGUIATE C B HER | W OTTOSIA Ha CTRHATMTE,
TPELYTPENAEHHR W NPaBANA | REFCTEALIA Ha TepUTOPHATa Ha
3a Besonackocr. Esponeiioom Cios.

4. Pasmep:

Cneq o6nudaie OGAEKTOT He GMga Ra OrpaHYaZa HATO
3 SATPYAHABA JBMMEHWATA Ha NOTPEGTENA. Paameps
TPAGBa A2 6bAE UaBPaH B3 OCHOBA Ha MPHTONEHETa KM

NEO

TooLS

MaTepanuTe B NpoayKTa.

® @ & @

Biavavel la | Brnmarvel | Monverwnen | [puete
e

cenasv paney | OnacHocT ot C HUCKa
OTOCTENAKa | yAylWaBaHe. |  NALTHOCT. | uMcroTara
neva.

8. OrroBopHa CTONaHCKa eMHALA

67X PolandSp. z 0.0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

[leknapaLyAa 3a ChOTBeTCTEME @ QOCTBHA Ha:

hitps://bitly/48.S7pS

neo-tools.com

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
ZASTITNA ODECA

MODEL: 81-647

1. Upotreba

Proizvod je namenjen zaSiittela od mehanitkih opasnosti (npr.
trljanje) i minimalnih opasnosti poput atmosferskih inilaca
koji nemaju izuzetan ili ekstreman karaker.

Proizvod je uskladen sa zahtevima norme

EN IS0 13688:2013. Predstavija sredstvo za zastitu
individualne kategorije |

ojednostavnoj konstrukcij u skladu sa odlukom EU 2016/425.
Uvek treba procenti da li proizvod ispunjava zahteve za
zaitu na datom poslu. Nepridrzavane saveta koi se nalaze
u uputstvy, ili 108 odabir odece prema uslovima i poslu
koji se obavlja, moze dovesti do pogorSanja ili nedostatka
efikasnosti zastite.

2. Sastav materijala:
Glavni materijal: 100% Mawy 180 g/m2

3. Natin upotrebe:

Pre upotrebe potrebno je proveriti tehnicko stanje, a
posebno da odeca: nije pocepana, poprskana lako zapaljivim
supstancama; da li su svi rajsfer3lusi ispravni, da li je odeca
kompletna.

Proizvod moe da se koristi neodredeno dugo.

Nije dozvoljeno samostalno menjati proizvod. U slucaju bilo
kakvih mehaniékih ostecenja, poderotina, rupa, otvorenih
Zavova, ostecenih rajsferslusa ili drugih elemenata, odeca
qubi svoju korisnost prilikom upotrebe.

Proizvod ne koristiti ukoliko u kontaktu s koZom izaziva
alergiju ili ukoliko je oitecen.

PAINJA!

Odeca ne 3titi od opasnosti kao §to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, hemikalije, kiseline.
Odredene hemijske supstance mogu imati $tetno dejstvo na
ovaj proizvod. Detaljne informacije o tome potrebno je zatraiti
od proizvodata.

1] g3

Procitati  uputstvo  za | Proizvod  je  podvrgnut
upotrebu,  pridriavati  se |ispitivanju  kvaliteta i

upozorenja | saveta za |ispunjava standarde
bezbednost koji se u njemu | obavezujuée  na terenu
nalaze. Evropske Unije.

4. Dimenzij
Odeca, nakon oblacenja, ne treba da ogranicava niti otezava
kretanje i pokrete korisnika. Dimenzije treba birati prema
tabeli za merenje figure, koja se nalazi na postavi proizvoda,
uzimajuéi u obzir dimenziju odece koju korisnik inage nosi.

NEO
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5. Konzervacija
Za iene nije dozvoljeno koristit abrazivne materijale i
agresivne deterdzente - osim ako opsii saveti za konzervaciju
ne navode drugatiie.

Op&ti saveti za konzervaciju

]| X || O =

mote da
peglat .
prati na sesusiu| .
ne na maks. ne Cistiti
temperaturi magini za
e | belivat | hemiski
od 150°C !
vesa

6. Uslovi transporta, Euvanja i upotrebe

Cuvati na Eistom i suvom mestu, dalje od korozivnih supstanci,
razredivata ili gasova razredivata, dalje od neposrednog
uticaja sunéevih zraka, na sobnoj temperaturi i vlanosti
okruzenja koja ne prelazi 90%.

Maksimalni period odlaganja u magacinu iznosi 5 godina.
Zabranjeno je prignjecivati proizvod prilikom transporta i
skladistenje sa drugim tezim predmetima ili materijalima, jer
to moZe da osteti proizvod.

Proizvod ne zahteva odlaganje.

7. Pakovanje

AmbalaZa sadifi jedan komad odete, u navedenim
dimenzijama.

Na ambalai se nalazi: kontakt podaci proizvodat; tip, model,
dimenzije, kao i sastav materijala proizvoda.

® ® & @

Painjal Paznjal | Polietilen niske | Brinite o
Cuvatiod | Opasnost od gustine. Gistoti
dece. quienja.

8. Odgovorno lice

67X PolandSp. z 0.. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Izjava o sukladnosti dostupna je na:
https://bitly/48.S7pS
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OAHTIEE I'lA TON XPHETH
TPOITATEYTIKH ENAYMAEIA

MONTEAO: 81-647

1. Xpfon

To npoidv npoopilerat yia v npoctagia tou xphoTn and TV
enibpaon  pnxQVKOY NOpaYGVIGV (1. TPUMOTONOUG ToU
8épparoq) ki Toug ENaTous kvBOvoug nx. 8w aTpoapalpikol
nopeyoVtEG ot onolot v ouyKaTaéYOVIaN 010U EkTaKTOUS OUTE
ooug akpaious.

To npoibv & Mier moronoinon kad o mpdtuno EN IS0
136882013, Anotehei péoo auopfc  npootaciog  ankig
Katookeuric, Kotatiooetar omv T kAon oUpgwva e Tov

Sovarénal v endéet To katéMnho péyeBos odguVa e Tov
ivaKa nou npogaptétar ato npoidy, AapBévoviag undyn 1o
éyefog T KaBepviG evBupaoias niou Gopt o xphornc

5. Opovtisa
Anoyopsbatn xpfion BoBpwniy Kot anofeoniiv
extig

&dv UnobeikvUETal BIOPOPETIKG TTOUG KAVOVES PpovVTiSag.
NPoi6VIog.

GEBRUIKSAANWIJZING
BESCHERMENDE KLEDING
MODEL: 81-647
9. Gebrui Specifieke onderhoudsaanbevelingen

ik:
Het product wordt gebruikt om het lichaam van de drager te
beschermen tegen mechanische gevaren (bij. schaafwonden)
en minimale gevaren zoals atmosferische agentia die niet
van uitzonderljke of extreme aard zin. Het product is
beoordeeld op conformiteit op basis van EN IS0 13688:2013

@] | 2| | O =

Striken bij

enis een PBM van categorie | met een eenvoudig ontwerp in | WaSSeNn | L imumd kaninde | el

overeenstemming met EU-verordening 2016/425. Beoordeel | WATIO | e Fioroe e | droger | CREmisch
altijd of het product vulduende bescherming biedt voor de 4c van 150°C reinigen.
in de instructies, of de verkeerde Kledingkeuze voor de  14-Transport-, opslag- en

omstandigheden en het werk dat wordt utgevoerd, kan leiden
ot verminderde of neffectieve bescherming.

10. Matznaalsamenslallmg

Kovowoys EE un’apiByéy 2016/425 YnobeiGeis gpoviidag

Befauwlefis 6u o npoidy nopéxer v Kaiknln npootasia

avihoya p TG ouVBiKes epyaoiag. M Tipnon Twv unobeiEeav & & O @

nou naparBeviar oG nopodes oy 6 Kat n endoyh TG

evbupasio epyooiag nou fvan okaIEARMN yia TG ouvBiKeS TG - o ) pom—

o p o ! oo | méveraioe| o™ A

piong TG, evBéxeal v npoKakégel  peitoon Tou eninéGou | vopeten| o [rootiywand i

npootaciag fi T pn Gnapén fig npootaia n fo| e 10 0TEV0
40 nenavon | s 150°C |areyvipo] “80POH

2. YA 5 :

Baowks uiko: 100% Bayiki 180 g/m2

3. Kavéveg xphong:

lp an6 m xpfon tou npoiovio EAéyEtE TV Kadotaor Tou, Kat
‘ouyKeKpIpéve:  evBupaoia Bev npénet va géper oKoipiata f va efval
epepéw pe edphexta ks, 6ha ta Koupndyata Ba npénet va efvat
€ AetoupyKih KITAOTaoN, N QUOKEUGOIG TG EVBUaTIaG npénel va
eivar nkpng.

0 Xpdvog Xprong tou npoidviog eival anepidpIaTog.

Anayopelin n_aublpem tporonoton TG Kkaaoreur Tou
npoibvios, e nepifeoon onoiovbh BhoBcdv, ¢Bopd,
mmpm: o uwr.‘npma(, lpum'\umm, uvniwmot wv pnwnw

6. TuvBfKes petagopds, anoBhkeuong  Kat
petaxeiplong Katd v andppiyn

QuhdEe to npoidv oe kaBapd Kai Enpd pépog mou eival

npootateupévo anb v aneuBeiag ékBeon otov ko, oe

anéotaon aopakeiag ané Kauotké ouoies, Blahutikd f atolg

Toug, o¢ BepHokpasia Suwpatiou Kat oxetkh uypacia éwg 90%.

H péyiotn nepioBog anoBikeuang avépxeral ota 5 ém.

Katd t pietagopd kot tn goAa€n, anayopedetat n tonoBéman

Bapéwy poptiwv eni tou mpoidviog, GG evBéxetal va

npokakégouv BAGRN tou.

o npoidy Bev xpiZet E1BIKNG PETOXEIpIONG Katd Ty andppLyn.

Qpdg yiaxpr
Ao s va pnoponDle o pci ey KT T €nagt e
&pya npokakel aMhepykés avibpdoe f o nepinwan nou péper
BAGBn.

MPOEOKH!
H evﬁupnmu i npooranee an 10l kBvOUG 6t Kpodon,
Adyo, oy e .

7. i

100% katoen 180 g/m2

1. Gebruik:

Controleer voor gebruik de technische staat, in het bijzonder
of het Kledingstuk: niet gescheurd of bevlek is met brandbare
stoffen; of alle sluitingen in orde zin, of het Kledingstuk
compleet is. Het product kan onbeperkt worden gebruik.
Breng zelf geen wilzigingen aan in het product. In geval
van mechanische schade, scheuren, gaten, gescheurde
naden, beschadigde slutingen of andere onderdelen is het
Kledingstuk onbruikbaar. Gebruik het product it als het
allergische symptomen veroorzaakt bij contact met de huid
of als het beschadigd is. WAARSCHUWING: Kledingstukken
bieden geen bescherming tegen gevaren zoals: stoten, water,
hoge en lage temperaturen, water, vuur, chemicalién, zuren.
Bepaalde chemicalién kunnen een negatief effect hebben
op het product. Raadpleeg de fabrikant voor gedetaileerde

verwijderingsomstandigheden

Bewaren op een schone en droge plaats, uit de buurt van
corrosieve stoffen, oplosmiddelen of oplosmiddeldampen,
buiten direct zonlicht, bij kamertemperatuur en een relatieve
vochtigheid van maximaal 90%. De maximale opslagperiode is
5 jaar. Het product mag tijdens transport en opslag niet geplet
worden door andere, zwaardere producten of materialen,
omdat dithet product kan beschadigen. Het product hoeft iet
te worden weggegaoid

15.Verpakking

De verpakking bevat één Kledingstuk, in de aangegeven maat.
De verpakking bevat: contaclgegevens van de fabrikant; type,
‘model, maat en materiaalsamenstelling van het product.

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

VESTUARIO DE PROTEGAO
MODELO: 81-647

1. Aplicagdo:

0 produto serve para proteger o corpo do utilizador contra
riscos mecanicos (por ex. abrasdes) e riscos minimos tais
como condicBes atmosféricas ndo excecionais ou extremas.
0 produto foi sujeito  avaliago da conformidade de acordo
com anorma

EN 1S0 13688:2013. £ o equipamento de protecdo individual
da categoria |, de estrutura simples conforme com a Diretiva
da UE 2016/425.

E sempre necessério verificar se o produto garante a protegdo
adequada 3s condigoes de trabalho. O incumprimento das
presentes instrugdes ou a selecdo de roupa inadequada as
condicdes e ao carater de trabalhos pode levar 4 deterioracio
ouineficicia da protecdo.

2. Composicdo:
Material principal: 100% Algodao 180 g/m2

3. Modo de utilizagdo:

Antes de utilizar o produto, é necessario verificar se a
roupa ndo est rasgada, ndo tem manchas de substancias
inflamaveis, se todos os fechos abrem e fecham corretamente
¢ searoupa é completa

Opr
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Letop: Letop: | Polyethyleen | Schoon-
buiten bereik | verstikkings- | metlage | houden
vankinderen | gevaar. | dichtheid.

bewaren.

In ouokevoola avayppoviar: orobela  emkovavias  Tou
KQT00KEUaTh, oG, poviéNo, éyeBog Kol UNIKS Tou TpGIBvIOS.

aut6. Znth i ieg an6
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AaBcte 1 obnyieg xpions, | To npoidv el eyl Kt
arodoudite TG OUTTEOEIG | oUpHOPRYETDL o
Ko mpeite T0UG  Kavoveg | anarioes Ty npotiny
copces o o no oo ams Evponai
oz autég Evwon

4. MéyeBog:
H evBupiaoia Bev npénet va Buokohedet f va neplopiCel g KAGEG,

NEO

TooLS
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Mpoooxal | Mpoooxi! | MohvaBnkévio | Opoviilere
OQudEteoe | Kivbuvog xanMg | 0 npoidy
pépnénou | mviypod. | nukvétmog. | va eival
Bev éxouv KaBaps.
npéoBaon ta
naibid.

8. YneGBuvo npéowno

6T PolandSp. z 0.0. Spétka Komandytowa, 02-285 Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

H ikwon oupiBpgwong SiatiBerat ot BiedBuvan:

fttps://bity/48J5TpS

neo-tools.com

[E e

16.Verantwoordelijke entiteit

GTX PolandSp. 20.0. Spotka Komandytowa, 02-285 Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

voldoet aan de normen die
gelden i de Europese Unie

daarin in acht.

12.Maat:

Het kledingstuk mag, wanneer het gedragen wordt, de drager
niet beperken of belemmeren in zijn bewegingsvrijheid. De
maat moet wrden gebaseerd op de tabel met lichaamsmaten
die bij het product wordt geleverd, rekening houdend met de
maat van het kledingstuk dat de drager gewoonlijk draag.

13.0nderhoud

Schuurmiddelen en agressieve reinigingsmiddelen
mogen niet worden gebruikt voor reiniging - tenzij anders
aangegeven in de specifieke onderhoudsinstructies.

NEO

TooLS

Lees de gebruiksaanwijzing | Het product is
enneem de an  een| D is beschikbaar op:
en_ vligheidsvoarschrifen | conformitisbeoordeling en | e o
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de ser utlizado por prazo
0 uilizador n3o pode modificar o produto por conta propria
Em caso de quaisquer danos mecanicos, ruturas, furos,
costuras rasgadas, fechos ou oulros elementos danifcados,
aroupa no pode ser utilizada.

Nao utiizar o produto danificado ou se causa alergia em
contacto com a pele.

ATENGAO!

A roupa ndo protege contra riscos tais como pancadas, dgua,
ala e baixa temperatura, fogo, produtos quimicos, &cdos.
Algumas substancias quimicas podem afetar o produto. As
informagdes detalhadas acerca disso devem ser procuradas
o fabricante.

C1i] e

Leia as instrugdes de|O produto foi sujeito &
uilizago e siga  as | avaliagdo da conformidade e
adverténcias e condices de | cumpre os padrdes vigentes
seguranga nelas constantes. | na Unio Europea.

4. Tamanho:

A roupa utilizada ndo deve comprometer nem dificultar as
capacidades motoras do utilizador. O tamanho deve ser
selecionado com base na tabela de medigio da silhueta

NEO

TooLS

anexada ao produto, devendo-se considerar também o
tamanho habitualmente usado pelo utilizador.

5. Conservagao
E proibido utilizar produtos abrasivos ou detergentes
agressivos para limpar a roupa, a nio ser que as indicacdes
de conservagao disponham em contrério.

Indicagdes de conservagao detalhadas

7| | =2 O =

2550 i) o impr

ndo utilizar]| usar com
lixivia méquina | produtos
de secar | quimicos

lavar a 40°C

max. de
150°C

6. Condigdes de transporte, armazenamento e
eliminagado

Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado de

substancias corrosivas, solventes ou vapores de solventes,

a0 abrigo da luz solar direta, a temperatura ambiente e com

humidade relativa maxima de 90%.

0 prazo méximo de armazenamento é de 5 anos.

Durante o transporte e armazenamento, o produto ndo pode

ser comprimido por outros produtos ou materiais mais

pesados, podendo isso danifica-lo.

0 produto nio precisa de ser eliminado.

7. Embalagem
Aembalagem contém uma pega num determinado tamanho.
Na embalagem encontram-se os dados de contacto do
fabricante, o tipo, modelo, tamanho e a composico do
produto.

® @ & @

Atencéol | Atengéol | Polietieno | Mantenha
Proteger das | Risco de debaixa | alimpeza
criangas. | _asfixia. | _densidade.

8. Entidade responsavel

GTX PolandSp. z 0.0. Sp. k. Rua Pograniczna 2/4, 02-285
Varstvia

A declaragao de conformidade estd disponivel ems

https://bit. ly/48JSTpS
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MANUAL DE USO
.

ROPA DE PROTECCION
MODELO: 81-647

1. Aplicacio
El producto se uiliza para proteger el cuerpo del usuario
contra riesgos mecénicos (por  ejemplo, abrasiones) y
riesgos minimos, como factores atmosféricos, que no son
excepcionales ni extremos.

El producto ha sido sometido a evaluacién de conformidad
seqin la norma EN 150 13688:2013. Es un producto de
proteccién indvidual de la categoria | con una estructura
simple seqin el reglamento de la UE 2016/425.

Siempre debe evaluar si el producto ofrece una proteccién
adecuada a las condiciones de trabajo. EL incumplimiento
de las instrucciones contenidas en las instrucciones o una
mala seleccién de la ropa para las condiciones y los trabajos
ejecutados pueden causar el deterioro o la falta de proteccién
efectiva.

2. Composicién de la tela:
Tela principal: 100% Algodén 180 g/m2

3. Modo de aplicacién:

Antes de usar, verifique la condicien técnica, y en particular, si la
ropa: no estd rasgada, manchada con sustancias inflamables; si
todos los cierres funcionan bieny sila ropa estd completa.

El producto se puede utilizar sin limite de tiempo.

No modificar el producto por su cuenta. En caso de cualquier dafio
mecénico, grietas, agujeros, costuras rotas, hebillas dafiadas, la
ropa deja de ser apropiada para el uso.

El producto no se debe utilizar si en contacto con la piel causa
sintomas alérgicos, o se ha dafiado.

ATENCION:

La ropa no protege contra amenazas tales como golpes, agua,
altay baja temperatura, agua, fuego, productos quimicos, acidos.
Ciertas sustancias quimicas pueden causar dafio al producto. Para
més informacian, contacte con el fabricante.

1] e

Lea el manual de uso, siga |EL producto ha _ sido
las advertencias y las reglas | somelido a evaluacién de la
de seguridad incluidas, conformidad y cumple con
las normas en vigor en la
Unién Europea.

4. Talla:

Después de ponerla, la ropa no debe limitar ni dificultar
las habilidades de movimiento del usuario. La talla debe
seleccionarse basandose en la tabla de medicion de la
estatura adjunta al producto, teniendo en cuenta la talla de la
ropa generalmente utilizada por el usuario.

NEO

TooLS

5. Mantenimiento

lice productos abrasivos o d para
la limpieza, a menos que las instrucciones de mantenimiento
especifiquen o contrario.

detalladas de
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lavar en planchar a | se puede

no ) o lavar en
temp.de | o |temp. méx| secaren | " S
4“0e | e 150°C | secadora
6. Condiciones de iento y

tratamiento.
Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de sustancias
corrosivas, solventes o vapores de solventes; sin luz solar
directa, a temperatura ambiente y la humedad relativa no
superior al 90%.
El periodo méximo de almacenamiento es de 5 afios.
Durante el transporte o almacenamiento, el producto no
se debe presionar con otros productos o materiales mas
pesados, ya que podrian dafarlo.
El producto no requiere tratamiento de residuos:

7. Embalaje

El paquete contiene una pieza de ropa, en una talla
especificada.

El paquete contiene: datos de contacto del fabricante; tipo,
modelo, tamafio y composicion del material del producto.
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iAtencion! | iAtencién! | Polietilenode | Cuide la
Mantener | Riesgode | bajadensidad. | lmpieza
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los ifios.

8. Entidad responsable
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La declaracion de conformidad esté disponible en:
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KASUTUSJUHEND

KAITSERIETUS
MUDEL: 81-647

1. Kasutusala:

Toode on mdeldud kasutaja keha kaitsmiseks mehaaniliste
vigastuste (néiteks marrastuste) eest ja néiteks ilmastikuga
seotud ohtude eest, mis ei ole erandliku ega ekstreemse
iseloomuga.

Toodetud kooskdlas normiga EN IS0 13688:2013. Tegemist
on | kategooria isikukaitsevahendiga, mille ehitus on lihtne
maaruse UE 2016/425 kohaselt.

Kasutaja peab alati hindama, kas toode tagab konkreetsetes
tobtingimustes vajaliku Kaitse. Kasutusjuhendis sisalduvate
juhiste eiramine Vi tastingimustega sobimatu toote valimine
vib pahjustada ohuolukorda ja jatta tobtaja piisava Kaitseta.

2. Materjal:
Pahimaterjal: 100% puuill 180 g/m2

3. Kasutamine:

Enne kasutama asumist kontrollige toote tehnilist seisu,
eelidige seda, kas riietus ei ole rebenenud, maardunud
tuleohtlike ainetega, kas kdik kinnitused on t6bkorras ja kas
toode on terviklik.

Toodet v5ib kasutada tahtajatult.

Toodet ei tohi iseseisvalt imber teha. Mistahes mehaaniliste
kahjustuste, [ohede, aukude, rebenenud  Gmbluste,
kahjustatud kinnituste v6i muude elementide korral kaotab
toode kasutuskdlblikkuse

Arge kasutage toodet juhul, kui see pohjustab kokkupuutel
nahaga allergiailminguid v5i on kahjustatud

TAHELEPANU!

Toode ei kaitse selliste ohutegurite eest nagu l6bgid, vesi,
K6rge ja madal temperatuur, tul, kemikaalid happed.
Teatavad kemikaalid vaivad toodet kahjustada. Selle kohta
saate tapsemat infot tootjalt.
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Lugege kasutusiuhend (abi | Tootele  on tehtud
ning jargige selles toodud

ki just

ei ole deldud teisiti.
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eitohi | mitte

pesa | e | UK atadal kasutada
tempera- |\ endadal trummel-| keemilst
uril 40°C i 150°C

kuivatis | puhastust
hoiustus- ja

6. Transpordi-,
utiliseerimistingimused

Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal sobvitavatest ainetest,

lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese paikesekiirguse

eest. Hoida toatemperatuuril ja suhtelise huniiskuse juures

kuni 90%.

Ladustamise maksimaalne aeg on 5 aastat

Transpordi ja hoiustamise ajaks ei tohi tootele asetada teisi

raskeid tooteid vai materjale, sest see vaib toodet kahjustada.

Toode ei vaja utiliseerimist.

7. Pakend:

Pakend sisaldab tihte pakendil néidatud suuruses raivaeset.
Pakendil on toodud jargmised andmed: tootja kontaktandmed;
toote tiilp, mudel, suurus ja materjali koostis.
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Tahelepanu! | Tahelepanu! | Vaikese | Hoolitsege
Hoicke lastele | Lambumisoht | thedusega | puhtuse
Kittesaamatus poliietileen | eest.

Kkohas

8. Vastutav asutus
GTX PolandSp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

ja
hoiatusi ja ohutusjuhiseid. | see vastab Euroopa Liidu
teritooriumil  kehtivatele
standarditele.

4. Maddud:

Toode ei tohi seljas olles piirata ega raskendada kasutaja
likumist. Suurus tuleb valida vastavalt tootega kaasas olevale
mdodutabelile, vttes aluseks raivanumbri, mida kasutaja
tavapraselt kannab.

5. Hooldamine
Toote puhastamiseks ei tohi kasutada abrasivmaterjale ega
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